
  به اينسا آرماند
  
  

  دوست عزيز،
در غير اين صورت . را مفصل تر بنويسيد) ١(رهنمود من به شما اينست که طرح جزوه تان

  .چيزهای زيادی مبهم می ماند
از (مطالبه « ٣به شما پيشنهاد می کنم سراسر بخش . ای را صريحاً بيان کنم من مجبورم نکته

  .را حذف کنيد» آزادی عشقبرای ) نظر زنان
حقيقتاً منظورتان از آن چيست؟ چه . ، اين يک مطالبۀ بورژوايی و نه پرولتری استواقعدر 

  فهميد؟ می توانچيزی از آن 
  در عشق؟) مالی(آزادی از محصورات مادی  -١
  به همين نسبت از ملاحظات مادی؟ -٢
  از تعصبات مذهبی؟ -٣
  از حکم تحميل شده توسط پدر و غيره؟ -۴
  ؟»عهجام«از تعصبات  -۵
  ؟)دهقانی يا خرده بورژوايی يا بورژوا روشنفکری(از حصار تنگ محيط  -۶
  از موانع قانونی، دادگاه و پليس؟ -٧
  از جدی بودن در عشق؟ -٨
  از تولد بچه؟ -٩
  آزادی زنا و غيره؟ -١٠

البته، منظور شما . ام رديف کرده] آنرا[سايه روشنهای معانی ) البته نه تمام(من بسياری 
  .می باشد ١ - ٧های  شماره شبيهيا چيزی  ١ - ٧نبوده، بلکه  ٨ - ١٠های  شماره

اين را  ی عشق، زيرا آزادتعريف ديگری انتخاب می کرديد ١ -  ٧های  برای شماره شما بايد
  .دقيقاً بيان نمی کند

آزادی «معنی  اجتناب ناپذيری، بطور برخلاف ميل شماحتی  خوانندگان جزوه، مردم، عمومو 
  .درک می کنند ٨ - ١٠ های ا بطور عام چيزی در جهت خطوط شمارهر» عشق

 معنی، »والا مقام«ی سر و صداپر پرحرف و طبقات دقيقاً بدين دليل که در جامعۀ مدرن 
 ای درک می کنند، دقيقاً بدين دليل اين مطالبه ٨ -  ١٠های  را به صورت شماره »آزادی عشق«

  .بورژوايی و نه پرولتری می باشد
، آنها در واقع، البته ٣ - ٧های  برای پرولتاريا مهم ترين هستند، و بعد شماره ٢و  ١های  هشمار

  .ندنيست» آزادی عشق«
چيزی که مهم است . مهم نيست از اين عبارت می باشدشما » منظور« باطن درچه چيزی اينکه 

  .مناسبات طبقاتی در امور عشقی است] ابژکتيو[ منطق عينی
  

  !نه می فشارمدستتان را دوستا
  ا. و 

  
  .نوشته شددر برن  ١٩١۵ژانويۀ  ١٧در 

  .منتشر گرديد ١٣، شمارۀ »بلشويک«در مجلۀ  ١٩٣٩اولين بار در 



  ٣۵کليات آثار لنين، جلد 
  

  توضيحات
  
ايѧن جѧزوه    .ای کѧه اينسѧا آرمانѧد مѧی خواسѧت بѧرای زنѧان کѧارگر بنويسѧد          به جѧزوه اشاره است  -١

  .هيچگاه به چاپ نرسيد
  
  

  ينسا آرماندبه ا
  

  
  دوست عزيز،

ديروز در نظر داشتم پاسخ دهم، امѧا بسѧيار گرفتѧار    . مرا ببخشيد از اينکه چنين دير پاسخ می دهم
  .بودم و وقت برای نوشتن نداشتم

 – واضѧح نبѧѧود، و » آزادی عشѧق مطالبѧه بѧرای   «در مѧورد طѧرح جѧزوه تѧان، مѧن معتقѧد بѧѧودم کѧه        
طبقاتی اسѧت، نѧه    عينی مناسبات مهم مسئلۀاينکه با گفتن من اينرا ( مستقل از نيت و خواست شما

 شѧѧرايطای بѧѧورژوايی و نѧѧه پرولتѧѧری در    مطالبѧѧه ايѧѧن – )هѧѧای ذهنѧѧی شѧѧما، تأکيѧѧد کѧѧردم    خواسѧѧته
  .اجتماعی اين عصر است

  .شما با اين مخالفيد
  .بررسی کنيمبسيار خوب، اجازه بدهيد مسئله را دوباره 

و گريزناپذير در شرايط مسѧاعی  ( ممکنده تفسير مختلف برای روشن شدن آنچه مبهم است، من 
، بѧѧه عقيѧѧدۀ مѧѧن، تيپيѧѧک يѧѧا مشخصѧѧۀ زنѧѧان    ١ - ٧را داده و اشѧѧاره کѧѧردم کѧѧه تفسѧѧيرهای  ) طبقѧѧاتی

  .تيپيک يا مشخصۀ زنان بورژوا هستند ٨ - ١٠پرولتر هستند، در حاليکه تفسيرهای 
و (اين تفاسѧير صѧحيح نيسѧتند     -١ ديد کهاين بوديد، بايستی نشان می دا رد کردناگر شما مايل به 

، يѧا  )مشخص می کرديد کدام يѧک غلѧط هسѧتند   سپس بايستی تفاسير ديگری را ارائه می نموديد يا 
بѧه تفاسѧير    طريѧق به ايѧن   -٣يا ، )ها را می افزوديد و سپس بايستی جا افتاده(آنها يا ناکامل اند  -٢

  .تقسيم نمی شوند پرولتری و بورژوايی
  .ک از اين سه را انجام نداديدشما هيچ ي
صѧحيح  ) در مجمѧوع (شما قبѧول مѧی کنيѧد کѧه آنهѧا       آيا اين يعنی. نمی کنيد را رد ١ - ٧شما نکات 

غيѧرممکن بѧودن گفѧتن    «:آنچه شما راجع به فحشاء در ميان زنان پرولتر و وابستگی آنها(هستند؟ 
دليلѧی بѧرای عѧدم توافѧق بѧين مѧا        در اينجا هѧيچ . است ١ - ٧می نويسيد کاملا مناسب با نکات » نه

  ).يافت نمی شود
  .است پرولتریو همينطور شما انکار نمی کنيد که آن تفسيری 

  .باقی می مانند ٨ - ١٠اکنون نکات 
من نمی دانم چگونѧه  «:را مطرح می کنيد» اعتراض«و اين » کاملا درک نمی کنيد«شما آنها را 

  ») ...؟؟(!! يکی بگيرد ١٠را با نکتۀ  زادی عشقآ!) دقيقاً آنچه شما نوشتيد( می تواندفردی 
  ؟کنيد تخريبو  ردبخاطر آن  مراو شما قصد داريد » يکی می گيرم«من اينرا با ديگری  پس 

  چرا؟ برای چه؟



  .و اين تز من است –را معنی می دهد  ٨ - ١٠نکات  زنان بورژوابرای  آزادی عشق
  آزادی عشق چيست؟ان بورژوا منظورشان از شما چنين تزی را رد می کنيد؟ پس بگوئيد بانو

نمѧی کنѧد کѧه ايѧن      ثابѧت ولی آيا ادبيات و زندگی حقيقѧی  . شما در اين مورد سکوت اختيار می کنيد
شما آنرا بطور  !دقيقاً همان است که منظور زنان بورژوا می باشد؟ آنها اينرا تماماً ثابت می کنند

  .ضمنی قبول داريد
    ѧن مربѧت، ايѧين اسѧت، و     و اگر چنѧاتی آنهاسѧع طبقѧه موضѧردن «وط بѧان    » رد کѧختی امکѧه سѧآن ب

  .داشته و تا حدی کوته بينانه می باشد
 کѧرده  متمايزبه روشنی از آنها  رانقطه نظر پرولتری چيزی که شما بايد انجام دهيد اين است که 

ايستی اين حقيقت عينی را بخاطر داشته باشيد که در غير ايѧن  شما ب. دهيدقرار  تقابلو با آنها در 
، آنѧرا بѧه طريѧق خودشѧان     ميان سѧطور جѧزوۀ شѧما مѧی رباينѧد     صورت آنها عبارات مناسب را از 

های شما  تفسير می کنند و جزوۀ شما را به گندمی برای آسياب خودشان تبديل می نمايند، آنها ايده
اين نگرانی را در آنها ايجѧاد مѧی   (می کنند » گيج«و آنان را را در انظار کارگران تحريف کرده 

هѧا و غيѧره فѧراوان     و آنهѧا روزنامѧه  ). هايی بيگانه با ايشان را برايشان داريد کنند که گويا شما ايده
  .دارند

مѧی کنيѧد و مѧرا مѧتهم     » حملѧه «و شما کاملا نقطه نظر عينی و طبقاتی را فراموش کرده و به مѧن  
  ...عجيب است، خيلی عجيب  ... می کنيد ٨ - ١٠با نکات  آزادی عشق» يکی گرفتن«به 
مبتѧذل و  (» هѧای بѧدون عشѧق    بوسه«از » حتی يک عشق و شور زودگذر ناب تر و شاعرانه تر«

اين اسѧت آنچѧه شѧما در جѧزوه تѧان      . اين است آنچه شما می نويسيد. افراد متأهل می باشد) سطحی
  .بسيار خوب. خواهيد نوشت

. مѧوافقم . های بدون عشق بين افراد متأهل مبتذل و کثيѧف انѧد   منطقی است؟ بوسه ک تقابليآيا اين 
شѧما در  . های عاشقانه با بوسه: با چه قرار گيرند؟ ظاهراً جواب اينست... آنها بايستی در تقابل با 

ايѧن بطѧور    از – را مѧی آوريѧد  ) چѧرا زودگѧذر؟  (» زودگѧذر «) چرا عشق نه؟(» شور«تقابل با آن 
هѧای   در تقابѧل بѧا بوسѧه   ) زودگѧذر (هѧای بѧدون عشѧق     قی چنين نتيجه گيѧری مѧی شѧود کѧه بوسѧه     منط

ای مѧردم پسѧند، ازدواج    بهتر نبود در جزوه .عجيب است... بدون عشق ازدواجی قرار می گيرند 
 ۵يѧا   ۶فکѧر مѧی کѧنم نکتѧۀ     (بدون عشق مبتذل و کثيف خرده بѧورژوايی، روشѧنفکرانه يѧا دهقѧانی     

اضافه شود  اگر خيلی اصرار داريدو (با ازدواج مدنی پرولتری با عشق قرار گيرد در تقابل ) من
شѧما در جѧزوه تѧان نѧه     ). که، يک ماجرای شور انگيز زودگذر می تواند هم پاک و هم کثيف باشد

را در مقابѧل هѧم مѧی گذاريѧد، کѧه البتѧه امکѧان        » اتفѧاقی مѧوارد  « شѧبيه تيپهای طبقاتی، بلکه چيѧزی  
 اتفѧاقی و  فѧردی است؟ موضوع يѧک مѧورد    اتفاقی خاص ای از موارد آيا اين مسئله اما. پذير است

هѧѧای پѧѧاک در يѧѧک عشѧѧق زودگѧѧذر بايسѧѧتی در يѧѧک داسѧѧتان     هѧѧای کثيѧѧف در ازدواج و بوسѧѧه  بوسѧѧه
و روانشناسѧی تيپهѧای    شخصيتهازيرا اينجا تمام نکته در صحنه فردی، در تحليل (پرورانده شود 

  ه؟اما در يک جزو). معين است
ايѧد، چѧون شѧما     خѧوب درک کѧرده   )١(شما کاملا نکتۀ مرا راجع به نامناسب بودن نقل قول از کѧی 

و امѧا راجѧع بѧه رُل    . دقيقѧاً . را بѧازی کѧرد  » پرفسѧوران  عشѧق  «است که رُل » احمقانه«می گوييد 
  زودگذر و غيره چطور؟] عشق[پرفسوران 

ايѧѧن نامѧѧه را متوقѧѧف مѧѧی کѧѧنم و  مѧѧن خرسѧѧندانه نوشѧѧتن. مѧѧن اصѧѧلا نمѧѧی خѧѧواهم درگيѧѧر بحѧѧث شѧѧوم
اما من می خواهم که آن جزوۀ خوبی باشѧد، بطѧوری   . مطلب را موکول به صحبت با شما می کنم

گاهی يک عبارت کافيست که همه چيز را (بربايد به ضرر شما عبارات آنرا  هيچ کس نتواندکه 
از روی «شѧما اينѧرا هѧم    من مطمѧئن هسѧتم کѧه    . تفسير نمايد غلطو نظر شما را به ...) خراب کند 



نوشѧتيد، مѧن ايѧن نامѧه را مѧی فرسѧتم زيѧرا مکاتبѧه، بهتѧر از صѧحبت، ممکѧن اسѧت شѧما را              » سهو
  .مجبور سازد که عميق تر در طرح جزوه، که چيزی بسيار مهم است، غور کنيد

مѧرا و   ١ - ١٠آيا در ميان زنان آشنای خѧويش يѧک سوسياليسѧت فرانسѧوی سѧراغ نداريѧد؟ نکѧات        
، بѧه او  )مثلا به انگليسی(و غيره، برای او ترجمه کنيد  »زودگذری«ودتان را راجع به مطالب خ

چه مѧی   بيرونی هاآزمايش کوچکی راه بياندازيد و ببينيد  –به او گوش کنيد  با دقتتوجه کرده و 
  .گويند و برداشتهای آنها و نيز آنچه را از جزوۀ شما انتظار دارند، دريابيد

  
  .رم و خواستار سردردهای کمتر و بهبودی سريعتر برايتان هستمدستتان را می فشا

  .او . و 
  

ولѧی در آخѧر    ... شايد دوست من زيѧادی تعهѧد کѧرده اسѧت    ... ، نمی دانم )٢(دربارۀ باگی: ضميمه
مسئلۀ به تعويق انداخته شده، يعنی مبارزه به تعويق انداخته شده ولی از بين نرفتѧه  . چه؟ نمی دانم

  آيا در منصرف کردن آنها موفق خواهيم شد؟ نظر شما چيست؟!! گيم و بجنگيمبايد بجن. است
  

  .در برن نوشته شد ١٩١۵ژانويۀ  ٢۴در 
  .منتشر گرديد ١٣، شمارۀ »بلشويک«در  ١٩٣٩نخستين بار در 

  ٣۵کليات آثار لنين، جلد 
  

  توضيحات
  
١- Ellen Key )١٩٢۶-١٨۴اب     ) ٩ѧندۀ کتѧوئدی، نويسѧندۀ سѧنويسThe Century of the Child .

  .وی ديدگاههای عرفانی و فردگرايانه داشت
تѧلاش  ) بوخѧارين، روزميѧروويچ و کريلنکѧو   (اين گروه ). Baugy(اشاره است به گروه باگی  -٢

اين گروه اسم خود را از شهر باگی در . ای مستقل از ارگان مرکزی ايجاد کند داشت که روزنامه
ای که گروه برای اينسا آرماند فرسѧتاده   ، از روی نامهلنين. سوئيس که مرکزش در آن بود گرفت

لنين مخالف ايجاد چنين . و پيشنهاد همکاری به وی داده بود، بطور اتفاقی از نقشۀ آنها با خبر شد
در کنفѧرانس سѧازمانهای   » مرکѧزی و روزنامѧۀ جديѧد    ارگѧان «های کوچکی بود و مسئلۀ  روزنامه
کنفѧѧرانس . ، بررسѧѧی شѧѧد ١٩١۵مѧѧارس  ۴فوريѧѧه تѧѧا   ٢٧ر، منعقѧѧده در بѧѧرن،  .د.س.ک.خارجѧѧۀ ح

 .صحت نظر لنين را پذيرفت
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